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BB ML B AR T EFEAS AERURE R A B H A —F
EEBREENRE A FES FOHA A TB Mz P

LNTCHT 55 F B L AABAFIEE XS ERRFEIE. B
AL s LB THEHEHENREE — M E# A AR (the Anglo-
Saxon Invasion) B , A /XN HEFERT —FHLFMWIET — BHW
FE. MENS EM L ERERGSE AR KR EIE (the Celtic
Language) , i £4 B0 4 H 8 B IK 118 (Welsh) 5% 3 /R 15 (Gaelic) .
U M BLTE £ 3 R 19 SR 45 A (the Jutes) , 1 ) B 7E £ B Sk R 185055 90 A
(the Saxons)iIE B A FIE G, M & B A (the Angles )W MR ETER Y
EMEFZGER ERZFER T EEREHERES. EW.x=
IHEXABRBCHHEEEZFNE BAX=MFERKANARK HHBER
ARIEIRE . A, X =R 7 MRS R T IR, T RIEE BT H
BARTBUREE X BEMEMES  FH R0 LR, EiER
— MMM ERIES .

A TT 1066 47, YLl Bk 2 SEiE 1916 2 A (the Normans) {iE i A 51| &
Wb 2 FE BN SR R LR A S A8 BB L 22 T IE R
OB i . TE RS 350 4R A2 4 B IR) Py OB I8 & R AT 44 Y B AE IR 2
BE AR BER) T 400 & 4 #8947 57 95 B — i (Elizabeth
DL REARRWE TN ADYFRIE, £48, 8B FE MR
JRIERNEF

FEL FHEWBE 1A AT 1558 FE 4R F 67 LUk G EIE,
T EEREBR BT BB ENE. AT 1588 4, HEEE %+
5t 79 B2 C UM BA (the Armada) , AT B THBEEB LT T
i, WR.EEEFR T ARBEMENAD K., ERRES S, 5EAK
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BUAEATT 6 2 ) A R O AR T KB S R W T R A
R#FTES LML LR R,

B T 4 £ F| W B (the Victorian age) , K5 7% [E (the British Em-
pire) K EE| T MBI EQE T LR Mo 2 — M A D R E
MoERERMEREW,EMN EMMAEMN. BWMSHKRHREF
H" AR EEIMARY KNSR T EHAERNE N AT Hahr
AL T AR R,

RIERBAS K, CHFEZ LK (varieties) , T EH . HEFIE, £
B A0 0 K B, MR KR R R TS 22 3 0E , B T K K B 2 9E AR Y 3
W

SRORBECRAMA LERBHIES . 2HAKAE 1 LA
IBNIOE AMTERZBBAEELE B MER BT B2 %
IREMBEIE, X EHE H K (the English-speaking countries) ) 7= {8 JL
FhERMRFEA=FZ — A BEEINEFESHERBH L
T e FREF U NEREBEERNE B FSNEERY T BE
R E ¥ FAMAE XA AR %R DL EEIE R B (native speakers) [
ABE R . B BER T EER X ENERES . £EFE K
AESP IR R MBS 3 i B8 R B AT R SO RS W L B B R
BT E IR M BT AR A AR A A B N KU &
BR.OBRTE RAR BBHAR . 100 45 ) SR 4 T o A T 46 U5 B o A 4 L 7E PR
WL SRR A - KRIBE . B, BRI M G 95% L E s 8
RMERAR. 761999 F, WEBEMHACDD 5 &t 7MW RSB
54,

BEIT ZH LR EREME T —RAA R EM Y] %G
MY . “EH SRR GER SRR LR . P E K% hER
NEREERIEIALBIRE GIHARUT AT PEAEE Y%
it TP ANTEE T BB AR T 3~4 R, BEFEER
BLA WO 15 e o AR 31 4 2% 39 9108 4% B2 338 ) ) 449025
K BRAR SR A, WA X A S B AL X 4 £ R ] R ) %
A 2 s — A Bk B 1) R A A AT T AT - A0 2% G BB o 4 A B
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REIFALETA R FHIE?

D9 B A ) BE MR AT R X S BB s LA ST SR 3
BESRATN R — DUE R ENEOE RAEF MR, Rl 2%
R RS FE S S RN BEX REH — 27X IAR, X xR
MMEEFTIEESRAELE. IRRRINAEIEHOWE.
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BT HA

—— RFEH IR mB >

F—F REFEMNER

RiGRFEBKIE % O B 815 F 41 X (Germanic branch of the In-
do-European family of languages),

Tistteh il BEE ¥R IEZSHESTEDI T RABRITENHBIE
BRI B B R R DA R B AT F B ST R SE T BN EE— AR B B
BEMMEES ZEAANEKR, REIEFT¥K Sir William Jones
(1746-1794)F 1786 4 & BL T 318 (Sanskrit®) 55 5 1& , L T X &
HHETZEMNBMZLESHIRES TEMHENHER. WL, KK
AN BEARE ARE N TEURHESETHAIXMIIAIETZ
B BB R MM EY A4, HEFTEE — MR HEETEF (a parent
language) , X MIEHA X LEEZHRB T 1T ZEMIER —HEKIER.
BEFRRE GH MRS EE, HFA5UHT 3500 48 2000 4
B S AE A X R E S AR A TS AE A 28 A A W BRI L TR
Fe kA SR ZE S W B TP AL ER  J5 ok 18 S EAEAE , Hp A — X EA E
WA B AR TE X R — 1) R 85 £ 1% (common ancestor) , B
ERIH EIHNARNFTE EILTFFEOH RSP, X H FH
Wi kB LN EDBKIE R BB FHE H . Sir William Jones JF 81 7 B A &t
REXWFR T/, WRRIESHREE THM.

KB SEHGERPHAMDOES M, FEEHTEIEF (nflec-

WOREEMNERTRN MR RAXFICRNBE L ENBKETZ—,



tional languages), 7EiX $6iF 5 #, 18 i@ i & & 2 f£ (morphological
changes) &AM M BB L IIRE, 0 LA B M AR O AFR P B . X
e 1 A 4L W) F 3 R B W B (word endings), U :long—longer—
longest 3 # 7R R4 . l 42 90 75 % s boy —boys e F R S BME K
host—hostess ¥ 78 BH 1 5 FA 4 ; worker—worker’s B R L @K S
FF A5 ¥ s walk— walks—walked—walking 3 %75 8 = A FRE 5 K it
A%, XEBEESE BT RREFTHITEZAL L, W foot—feet,
tooth—teeth,drink—drank—drunk. BAEE S EMEKIES AL,
ABKHNEEIRS.CERAETHERT L. ZHFHEEHIES
(synthetic language '), {48 B 23 #7415 & (analytic language?®) ., &
EBTa0 3 T &9, i\ /¥ (word order) Xt B i, Bl Ay im] 5 ia] Z [B] (1) 36
FALUE AR BT AR TR, ERTES, AEREAL A EF
Fean ] G ), B AR A SRR AR BRI B, R M 28R
(5 T 7E 2 BT M 58 7, )5 3R R 2 B M) BB 1A (function words) 5 id] J¥
KRR, HIE R —FhE F 17 F1E S (a fixed word-order language) , [&
EFRAFFEMSFUTFHAAFEAZE:. (DF B --EES—V-O0)X—&
AEMEXE 2L EFE: (2)8 k&2 F H AT E B & (pre-
modifiers),

BN LA MEF A = AT RYE B, P B iEER
HAHREERE R, HRIENARE LR ER RE. 5
B2 TR, M S5 K A R RS BT 16 89 4 7 7E 0 8
% =77 T AR BURFF — B B RS SR AR S S LA
HLO) 2 18] AE B BEE R B AR O SN B iR, R E R R AR BARTE
B A K G RE.

) AR 18 115 B M 91 (grammatical gender) % LA B SR 1 B (nat-
ural gender) WK . H 4. BIRIET K KB Z JEFRBA

NOEANIEE NS EZENEERXRFERREASSNBESEARRTNIES. W
MO 25 A O PR TR A TR L B MR UM IBUE TR R

v pHrEIETE SRZENIELEX R EETREAFR SRS B TR ETF M
WAk R RIES . A NIUERBEM I TEIES.
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W05 BB Y & TR AR B BB B A — B AR R AT B LR R
THFBFMAA R SANERERBELD T, BESEFHEXR. B
e, NIBER A ERE EERKIER P IE R R AN EREHNTE
BB MR — MRS IR S L BN E BB R LA VR 2 1 AL 4 A
BYSMEBL o 73 51 AR B 215 & 5 BER BRI B ik S H B A

®.

(iR Az H2)

REBEHERRSRSREEMESEER S EEHELEL =5
BRI S EAMEIEESTAHERZW AL .

& & \AE AR (the Roman Conquest) & T /> TG 8T 55 46, B 4 & %
Julius Caesar HHRARX AN GG, HEEE X FHEREELNTT 13
i Claudius 2 5Ep. £H/FKIE 100 FaFE N X S — HF
FEHAR LT . AJC 597 4.8 B8+ St. Augustine 8 JR & 5
b VBAEHE R EMITR KRB BT XEHSEMES A
BN E RS REES S E MR T 30T N Y AT R .

eI e . = HEBEHE — HHE A (the Angles),
8 5E i A (the Saxons) 5K H§ A (the Jutes) IER ¥ K B FF 48 K 2% A 12
XA E UG IR IR E TR T ok R K S b RS R YLK A (the Celts) 8§,
FAR B B U B B OO B P B AL IR L X R R R I
Jr BRI #2 4% B — WU #h A 1R (the Anglo-Saxon Invasion), iX = #7%
BT & RA AU BE, R R R 4 F % 4 R IR R R LR AR L &
SR EBHERIES,

KATEA T I L 4 5T A (the Vikings) A . 450 A FE % G i
BN T 5, HEL 7 s Rz s 6 M4 A 2 (the Scandi-
navian Invasion) i IWBEF U2 SHRBEHEESE. XRARSL
POBEEA TN WIRIC . B T SO A SIE MR K SR
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FARRAE . HHEABEIEFRAN OGN MR 94 TEN 5%
BHRFLZBEAE, XEENCREA A KAHRIBEN,

1066 4E, fF IR & & & (William the Conqueror) & btk 22 % iE )
FHiE 8 A (the Normans)ER T XM S H. #HEALBLRERA
S R 5 R B B 2 5 £ B K 8K (Normandy) . i1 Br i HIIE S
—— Norman French, B ERERENMNEREWNEEMELBEM ST Z
AL, EIEER T REXZRMEENREEAENIES R ZFENIE
FEmMRES LM TH, REWN, &2 RiEHRA GBI ETRA
TERAKNIES BRAXERERILEAZEERILZ P, B P HHEER
TR L (A RERND & 2 B S — B 3iE R MR,

FR M SC 2 B Y4Bt (the Renaissance, 14~16 #H42) A AR HEH
KEREW TR G BB L0 HZE MR T X S8
BRI BUTHERTGRIRERED A ERIES —H T X
MEBERIRBRIEP  ALEENN T XER . AHEHENFBE
B A R MRSE BT SO BB 518 3B 3 i 5 o 2n 7 B Sk i
BT 30, $L T 34 1A {6 B -antia,-entia 8 {3 iF 1 fi-ance ,-
ence,-ancy,-ency, WEH T AL EH ARG REHRELEEHEN
HARE,

1348 4 BB BEL T 30, B A K RS B (B T 4 k2
8 RELISM

1362 4F  ZEJEAE 22, BE BRI B  E W L B . R4, BHiIEH R
HEWEPHER,

1384 48, LK (Wycliffe) R T XA X2 B R EIER, 518 T
1 F2ART CEC, R A BRI RIBERRKARET R,

1476 4, William Caxton $EEIRIARFIAZEE, X W HIE= 4 T A
A EEE . ERARERREREEEME —, EMME AR E
B BFE A

John Walker #£ 1791 4 i R (B F B X a M), MEER T
B — MM, B E RN E L.

5 —FBH 317 Y1 “ Table Alphabeticall”fy Robert Cawdrey I %,
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7E 1604 FE B R . Samuel Johnson % 5 K {Dictionary of the English
Language )7E 1755 FH ML MH AR/ ZE . EHERE—B8% LA
RETEIN, — B S HEEFME, BB R R (Oxford English Diction-
ary ME T B8 . F 09 AR B R B EE 1 3 R EiE RR Pr kA
EFRHERIEM.

REEBEEBREERRANT XXERAN KRR EXRFEEEL, HF
1761 4F Joseph Priestley H AU T ¢ The Rudiments of English
Grammar ) (Z15iE P H ) . 1776 4E George Campbell iR T (Philos-
ophy of Rhetoric) (B B R ), AW T XHEMNEN. RE# H
(usage) 54t 442 % ¥ (social acceptance) 4 BRI E N EEH SN
R

BEE KB ENREY K. S ERESFHEEAE T 68 i
PIFEAM L FEAMAR FEAERESMEAN L. JEREC RE
B AR &A% T RE IR N T 25 85 2EE RN A X R T
B, HRRIERAHA LR EEAFENESZ—.

(RAZAH)

=V HREBEHNEEXNRRER

HHRERFHIESZEA=TEM, KELAT =K. (DEH
# (inflectional) ; (2) PR3 B (isolating™) ; (3) K % &Y (agglutinative?) ,
SHBGE R HMA BT —H  RIBR—MERES ERE
RBEHH 8 b KRBT A = A B B 2B B ) (Old English 8§
Anglo-Saxon, 450 ~ 1100), # # 2 i& it #§ (Middle English, 1100 ~
1500, 8L 3£ & i 3 (Modern English, 1500 4£ £ 4+), 1 #i& (Old

O MIYEE AEFAARBITEA AR ENRBNARIAFERRREELEN
—KIBFWIE, .

@ HEURF XMEFMERXRMANSEY RHIEERSAhAERRTRLN, I
HER L HEHiE,

-
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English) 2 —MEEEFNIES HAEH 1500 ZEMNEEIES,
EEEALTRAEMFZENT . PHEENFELREWERE
b KRB B iR 1 AR S 19]  O FE B R i 7 JB I 8 4k . S5 B
18 A PR A 43 SOTE A P B SEE SL UL B 2R AL Y 1R B Gin-
flectional simplicity) M & #F. 2B L —MEEH S ERSHIES .
HAB LA BB R R AM I F 25 M8 S R (B EA, W
BB & kR, Al 4 mm T E A,

BACKBEBRBKEARMIAFRRIAFMEEXR B, &
ok BRI HIE T R iE U R ZEE ER M LA B i
FRIEAMBRAESMUAFEESEANIIRES#E, UE
ME—-MIBES. AREENE—E -GS V-0 iEF 5N
F TR R B R T BIBEIE R R — MF A B E MK S .
fER ik L BUREEE IR KA T E . & BT MR8, B S0 R B AE 4% TR P AT
AERNEL BRI 523 R85 8 MN 17815 SR
i BUAE A — 1> 4% 1R B 45 1) R 4R AR R L 7R 18 1 1 B9 BT IR . 40 - an
office hunter (B #) B T a hunter for an official position;generation
gap (R BUL T the gap between generations;a satellite town ( I &
DB T a town which is a satellite (of a big city); a host country
(AIBEEDHUL T a country which is the host,

EATKEEHME, £ DUEH . A EBMIE (modifien) B EZK A%
R H A AR R — R ERE RS B AT . BB Ak,
HIR A ER R A B H B AR M X — 7 A E .

BACBEIE A LA 4% ) B TE 25 17) 20 4% 16) BT 8 A 1 A2 R RO I 16 L TR
A ERTESEH B LABER LK . B0 L a luxury hotel (BE4EEE4E) 1%
# 1 a luxurious hotel; [l a danger zone (JERHIIX) f8& T a danger-
ous zone; LA China Women Volleyball Team (77 B & FHEERBOB T
China’s Women’s Volleyball Team; A Mao Zedong Thought (£F %
EHO M E T Mao Zedong’s Thought,

SRR RIE T IR KR S MBS R . X RhiE K S i
3 8 KRR AR KUR R B 3 15 1 58 A M 2 — . B I 1) A3 7 o
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PRARC L SR 254 b i T 4k - BB N /) 10 S ) £ #6900 P i) 4 L
N P i) 4B 1 PR BRG] B S0 R SRRl . 4 2 L his worker father (3R fi7 4
TABISCEIMEE T his father, who is’a worker 3% his typist wife (ff
BBt 54T R0 K KO T his wife, who is a typist, 51 B
AEAFS EEFAMNEINERILLEER LUNEANERENE
.

7E 20 B4 LLAT, F AT : “When my grandpa was of my age. he
worked for a landlord. "(HEFHFBRE X 2 Kot . AW ETIE.); B
M AEH AT “When my grandpa was my age, he worked for a land-
lord. "4£ R 31 A] T oo R s — BB 1R] B 4% R0 A 1B BT T L A 1R “for i@ B A
B%, U0 We stayed there (for) three months. (AJZEIILFT =4
H ) The sandy weather lasted (for) the whole time we were there.
(FATFEA LB B — R B KRR DR R EHILN G AT A
Bt 8 % A1 3 4 R 7E 3 3R E RGP E WL, 40 He 1l arrive
(on) Tuesday. (fii 21— %34 .)(On) Sundays we go into the coun-
try. (RATEM KR FZKHF ) 5 We go fishing(on) weekends. (F& (/] /&
Rt DML A “It depends who you are speaking to. ”ifi &<
i : “It depends on whom you are speaking to. " (GX B R F#Ri%iE 1
%) B AV £ A “She prevented the boy making too much
noise. (M AR LI B % F & B K KW ) i A “She prevented
the boy from making too much noise, ”

FE R 3R R A P A R R B B R T LU E

to spend -+ in doing sth. —to spend -+ doing sth.

to have difficulty (trouble)in doing sth. —to have difficulty
(trouble) doing sth.

to end up by doing sth. —to end up doing sth.

bother about doing sth. —to bother doing sth.

to take turns at doing sth. —>to take turns doing sth.

SRS HAMIE S R RAEHROER WA R ARMEKER,
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ERANEESFBIS A2 HEBEHERREAN, BN R EER
BB I ) SRR 0, T AS AT B KB A

BEENRRETA—BRERARC GEFMIEEX =7E . ACHE
B ARAL B O B3 A L6 IR By TR R OR AR TR I A IR B T
WA EHEANEmMA MILZT BT SEENEARBERE, £
WAREAREETSEEREEZMA, ARIKREE . B AR
2HEme.

RIBRESNTRENEA, DKRREEWNAEARIE: (DI
1 R & 5 (2)ENC I TR .

AL ZHM  SEE Rk B 3hA) L i R 3hiE B SR A M
VIRE . R G R A YRR ENE T RS S ERAEH
R E A RIL T L MR RGBS RILELSHE ST K.
AR 2 (B e e R AR I A HAA AT o] —FhEDBRIE 5
IR B R ERRERIEBEZ Y,

(FRAZ )



& Fxw(—)

——HiF  RiF  EFFHERARNY

F—T HIFMK

& (case) B 98 1% v 42 1) AR 8] (9 — F R Bl — b 1B 1 Y5 86, Ok
RAEMNERNTPHSRMANXR EREBFTMEST P BFRAES
AR AN, HHRIE O English) B —-MBEERBITHIES . HHEF
WAFA LM FH. B/ 5B ERMNTAE. EHWERRBERE
KA, BAHE Modern English) ABEEBERBITES WL, BA
KIEPHEFACEEHRNZN.

FIBPTES P AE B ERRMEUK S, EIEA NAE, &
AN M ZEREZETAME, BT, HENER T2 E 8
T HRIEPWARRAS ERMEHY, AEREA ERMERHEK
Grs HXFRX R S RARE RN, B AR ‘you " Mt "R L
REBEHEHBMERZ SN,

EEEEFTHEST P R T X W5 RMOXRSEF L, &
HFBRTRAX RO, - BASHERFHER. RITAFEK
RAFLBEBENZEARTFIHEER BMLRERNTFPHEER.H
HHA R EFRAT. MERED AP EEE FERM LR,
RiEHTARETHZREANERZL. CEAERBERBITES . EW
)R A B W PR B M 1R (RRR U BB IR R R ERBH AT T
DEE,RAHEREEELH—FRE. W:The dog bit the man. (5
BTN DM A PR AT, BN FEURENERE LT RE
JFo&E X .40 : The man bit the dog. (AT .)



